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Prese un informācija 

PRESES PAZIŅOJUMS Nr. 88/04 

2004. gada 4. novembrī 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME IR PIEŅĒMUSI LĒMUMU IZVEIDOT EIROPAS 
SAVIENĪBAS CIVILDIENESTA TIESU  

 
�is lēmums ir nozīmīgs solis Nicas līguma izpildē  

 
 

Nicas līgums1 noteiktās īpa�ās jomās  paredzēja izveidot tiesu palātas. Pamatojoties uz �o, 
Padome �odien pieņēma lēmumu izveidot Eiropas Savienības Civildienesta tiesu.  
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�ī jaunā specializētā tiesa, kuras sastāvā būs septiņi tiesne�i, būs kompetenta lemt par Eiropas 
Savienības civildienesta ierosinātajām lietām, ko �obrīd izskata Pirmās instances tiesa. 
Eiropas Savienības Civildienesta tiesas lēmumus varēs pārsūdzēt Pirmās instances tiesā, 
iesniedzot apelācijas sūdzību tikai par tiesību jautājumiem, un īpa�os gadījumos � lūgt lietas 
pārskatī�anu Eiropas Kopienu Tiesā.  
 
Izveidojot Civildienesta tiesu, kurai būtu jāuzsāk darbs 2005. gada laikā, ir sperts nozīmīgs 
solis Nicas līgumā paredzēto tiesas sistēmas reformu izpildē. �ī tiesa ļaus samazināt procesa 
ilgumu un uzlabot lietu izskatī�anu ne tikai tajās lietās, kas attiecas uz Eiropas Savienības 
civildienestu, bet arī visās pārējās lietās, ko izskata Pirmās instances tiesa.  
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1  Spēkā kop� 2003. gada 1. februāra. 
 Skat. Eiropas Kopienas dibinā�anas līguma 220. un 225A. pantu, kā arī Eiropas Atomenerģijas Kopienas 

dibinā�anas līguma 136. un 140B. pantu. Skat. arī Nicas līguma deklarāciju Nr. 16.  



 

 

Pieejamās valodas � visas oficiālās ES valodas 
 

�ī informācija presei ir pieejama arī Tiesas mājas lapā internetā 
http://curia.eu.int/fr/actu/communiques/index.htm 

 
Lai saņemtu papildu informāciju, lūdzu sazinieties ar Ireneusz Gęsior kundzi 

Tel: (00352) 4303 2793; fakss: (00352) 4303 2731 
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